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1 – TURVALLISUSSOHJEET  

 

1.1 – YLEISTÄ 

 

Lue sekä seuraa tarkasti alla mainittuja ohjeita ja teknisiä ominaisuuksia. Tarkkaile 

sähköpyörien komponenttien käyttö- sekä varastointilämpötiloja.  

Älä tee muutoksia propulsiosysteemin osiin. Kyseiset toimet voivat vahingoittaa käyttäjää sekä 

järjestelmää ja pyörän osia. Kyseiset toimet voivat myös mitätöidä mahdolliset voimassa olevat 

vakuutukset. 

 

1.2 – VAROITUKSET 

 

Keskity ajamiseen. Älä keskity näyttöön äläkä tietokoneeseen ajon aikana.  

Konsultoi lääkäriäsi ennen urheilusuorituksen aloittamista.  

Älä käytä näyttöä tai tietokonetta kahvana tai tukena ajon aikana.  

Käytä tietokonetta vain mukana toimitetun käyttöliittymän ja ohjauspaneelin kanssa.  

Tutustu sähköpyöräilyyn sekä lainsäädäntöihin ennen sähköpyörällä ajamista liikenteessä. 

Poista paristo/akku pyörästä AINA ennen minkäänlaista hoitotoimenpidettä.  

 

 

 

 

2- ESITTELY 
 

 

2.1 –PERUSINFO  

 

Tässä käyttöohjeessa käytetään seuraavia aikamääreitä käyttöpainikkeiden osalta 

Pitkä painallus = yli 2 sekuntia 

Lyhyt painallus = alle 1sekuntia 
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3- TEKNINEN DATA 

 

 

3.1 MOOTTORI 

Malli M01-M01CX 

Nimellisjännite 36V 

Nimellisteho 250W 

Vääntö >80Nm 

Varastointilämpötila  [-5/40] 

Käyttölämpötila  [-10/50] 

IP- suojausaste IP54 

 

 

3.1 HMI  

Tuotekoodi EBHMI00 

Näytön tyyppi Dot matrix LCD 

Varastointilämpötila  [-5/40] 

Käyttölämpötila [-10/50] 

IP- suojausaste IP54 
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4- ULKONÄKÖ ja MITAT 

 

 

 

MOOTTORI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

HMI  

1- Näyttö 

2- Ohjauspaneeli 

2.1- Ylös (▲) 

2.2- Alas (▼) 

2.3- Toiminto (M) 
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5 ALOITUS/ENSIMMÄINEN VAIHE 

 

 

 

5.1- JÄRJESTELMÄN KÄYNNISTYS JA SAMMUTUS 

 

Käynnistä järjestelmä painamalla (M) näppäintä ohjauspaneelissa lyhyesti. 

Käynnissä oleva järjestelmä sammuu painamalla pitkään (M) näppäintä.  

Järjestelmä sammuu automaattisesti viiden (5) minuutin kuluessa, jos pyörää ei 

käytetä. 

 

5.2- AKTIVOINTI/ AKTIVOIVA- APU 

 

Moottorin avustustoiminto käynnistyy, kun aloitat polkemisen ja loppuu 

välittömästi, kun lopetat polkemisen. Moottorin avustusteho riippuu polkemisen 

tehosta, perustuen valittavaan avustustasoon 

 

5.3- AVUSTUSTASON SÄÄTÄMINEN 

 

Muuta avustustasoa isommaksi painamalla lyhyesti (▲) näppäintä. Samalla 

tavalla saat laskettua avustustasoa painamalla (▼) näppäintä.  

Alla olevassa taulukossa on esitetty jokaisen avustustason kerroin. 

 

Taso Kerroin* 

0 0% (ei käynnissä) 

1 50% 

2 100% 

3 200% 

4 300% 

5 400% 

*arvo voi poiketa esitetystä asetuksesta riippuen 
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6 AJOTIETOKONE 

 

Ajotietokoneeseen on mahdollistaa asettaa eri optioita työmatkaa sekä 

urheilusuoritusta varten, ja täten mahdollistaa monipuolinen käyttö. Painamalla 

(M) näppäintä lyhyesti, voit selata käytössä olevia asetuksia ajamiseen.  

 

6.1. Kaupunkiajo 

Tässä tilassa ajotietokone näyttää tiedot päivittäisestä ajosta. 

  

(1)Ympäristön lämpötila 

Ilmaisee anturin havaitseman ympäristön lämpötilan sisäänrakennetun sensorin 

avulla. 

 

(2)Merkkivalot 

Kolme eri tilaa valojen säätämiseen: (näytön valo ja pyörän valot)  

 

 

 

 

 

 

Näytön näkymä 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.1.Automaattinen käynnistys 

Valo käynnistyy automaattisesti ollessaan hämärässä. Edellyttää 

hämärätunnistimisen asennuksen käyttöliittymään. Näytön kuva: 
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2.2. Aina päällä 

Näytön ja pyörän valot ovat aina päällä kun virta on kytketty. Näytön kuva: 

 

 

 

 

 

 

2.3. Aina pois päältä 

Näytön ja pyörän valot ovat pois päältä. Näytössä ei valon kuvaa. 

 

Voit muuttaa valojen käyttötilaa siirtymällä mille tahansa näytölle 

ja pitämällä (▲) -näppäintä painettuna 

 

(3) Kello 

Näyttää kellonajan. 

 

(4) Jäljellä olevan virran ilmaisin 

Näyttää jäljellä olevan akun virtatason. 

Voit asettaa määrän osoittajan prosenteiksi (%) tai volteiksi. 

 

(5) Avustustaso 

Näyttää avustustason, joka on käytössä. 

 

(6) Nopeusmittari 

Ilmaisee pyörän nopeuden km/h. 

 

(7) Moottorin tehon ilmaisin 

Näyttää moottorin kulloisenkin hetken avustustehon. 

 

(8) Dynaaminen ilmaisin 

Dynaaminen ilmaisin on kenttä, joka välittää monenlaista tietoa. Painamalla 

lyhyesti (M) -näppäintä, voit valita näytettäviä tietoja. Voit valita:  
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Trip distance- Matkan pituus 

 

 

 

 

 

Ilmaisee kuljetun matkan edellisestä nollauksesta. 

 

 

Trip time- Matka-aika 

 

 

 

 

Ilmaisee matka-ajan viimeisestä nollauksesta. 

 

 

Cadence- Kadenssi 

 
Ilmaisee kampikierrosluvun eli polkimien pyöritysnopeuden  (rpm) 

 

 

Cyclist energy- Pyöräilijän energia 

 
Ilmaisee käyttäjän energiankulutuksen kaloreina viimeisestä nollauksesta. 
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6.2 ”RACE” MODE - KILPAILUTILA 

 

Tämä käyttötila sopii kokeneille käyttäjille sekä urheilusuoritukseen. 

 

(1) Avustustaso 

Näyttää avustustason, joka on 

käytössä.  

 

(2) Nopeusmittari 

Ilmaisee pyörän nopeuden km/h. 

 

(3) Pyöräilijän teho 

Ilmaisee pyöräilijän tehon watteina. 

 

(4) Moottorin tehon ilmaisin 

Ilmaisee moottorin läpi kulkevan 

tehon watteina. 

 

(5)Tehon ilmaisin 

Ilmaisee pyöräilijän tehon (yläpalkki) ja moottorin tehon (alapalkki) 

graafisesti. 

 

(6)Keskikulutus 

Ilmaisee keskikulutuksen Wh/km matkan alusta alkaen.  

 

(7) Kadenssi 

Ilmaisee hetkellisen poljinnopeuden (rpm). 

 

(8) Jäljellä olevan virran ilmaisin 

Näyttää jäljellä olevan akun virtatason. 

Näytössä näkyy akun taso prosentteina tai voltteina, riippuen asetuksesta. 
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6.3 YHTEENVETO 

 

Yhteenvetonäytössä on kokoelma matkoista ja tiedoista, jotka ovat keräytyneet 

järjestelmään viimeisen nollauksen jälkeen. Näkymään on kerääntynyt myös 

kokonaismäärät sekä sähkömoottorilla kuljettu matka (ei voi nollata). 

 

 

 

(1) Matkan pituus 

 

(2) Matka-aika 

 

(3) Keskinopeus 

 

(4) Keskikulutus 

 

(5) Pyöräilijän energia 

 

(6) Kokonaismatka 

 

 

 

HUOM: Yhteenvetonäkymää on mahdollista katsoa vain, kun pyörä ei liiku. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



MOVE JA MOVE PLUS – E-BIKE KÄYTTÖOHJE  [TIEDOSTON OTSIKKO] 

 

Sivu 11 / 18 
 

 

 

 

7- WALK ASSIST/ TALUTUSAVUSTIN 

 

Systeemin talutusavustin helpottaa pyörän taluttamista lyhyellä matkalla. 

Avustimen teho riittää 6 km/h nopeuteen. Avustimen aktivointia varten, pidä 

(▼)- näppäintä painettuna. Moottori käynnistyy ja alla oleva varoitus ilmestyy 

näyttöön:  

 

 
Moottori sammuu seuraavissa 

tapauksissa: 

- (▼)- näppäimestä irrotetaan 

- nopeus nousee yli 6 km/h 

- sähköpyörän pyörä on lukittuna 

 

HUOMAA: Pyörän päälle ei saa nousta kun käytetään talutusavustinta 

 

HUOM: Jos avustustaso on ”0” moottori on täysin pois päältä eikä talutusavustin ole toiminnassa.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



MOVE JA MOVE PLUS – E-BIKE KÄYTTÖOHJE  [TIEDOSTON OTSIKKO] 

 

Sivu 12 / 18 
 

 

 

 

8- VALIKKOJÄRJESTELMÄ 

 

Tähän valikkoon pääsee miltä tahansa näytöltä pitämällä painikkeita (▲) ja 

(▼) painettuna samanaikaisesti. Samoilla painikkeilla voit selata valikkoa 

ylös- ja alaspäin. Valitse korostettu vaihtoehto painamalla lyhyesti (M) -

näppäintä. Sulje tai peruuta annettu arvo pitämällä (▲) – ja (▼) -näppäimiä 

painettuna samanaikaisesti tai odota muutama sekunti painamatta mitään.  

Palaa edelliseen näyttöön käyttämällä ”back” -toimintoa, mikäli se on 

näkyvissä. 

 

8.1 – PÄÄVALIKKO 

Päävalikko sisältää seuraavat valinnat: 

Trip reset- matkan nollaus 

Nollaa kaikki matkat.  

”Trip reset” jää hetkellisesti näkyviin, kun 

nollaus on onnistunut. 

 

 

Clock setting- kellon asetus 

Aseta tunnit (tunti kerrallaan) painamalla (▲) 

(▼) näppäimiä. 

Paina (M)- näppäintä vahvistaaksesi oikea 

tunti. Musta tausta siirtyy minuutteihin ja voit 

nyt säätää minuutit. Aseta minuutit (minuutti 

kerrallaan) painamalla (▲) (▼) näppäimiä. 

Paina jälleen (M)- näppäintä vahvistaaksesi.  

HUOM: Pitämällä (▲) (▼) näppäimiä 

pohjassa, voit selata tunteja ja minuutteja 

nopeammin.  
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Advanced-Lisäasetukset 

Lisäasetusten valikointi. Lisää luvussa 9. 

 

 

 

 

 

 

System info- Järjestelmän tiedot 

Näyttää käyttöliittymän ja 

moottoriyksikön laiteohjelmistoversion. 
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Battery info- Akkutiedot 

Näyttää yksityiskohtaiset tiedot akun 

tilasta. 

Asetuksesta riippuen jotkut tiedot eivät 

välttämättä ole käytettävissä. 

 

 

 

 

 

9- LISÄASETUKSET- VALIKKO 

 

Advanced menu- Lisäasetukset-valikko sisältää seuraavat kohdat. 

 

Cancel errors- Nollaa virheet 

Pakottaa lopettamaan kaikki varastoidut virheelliset 

viestit ja koodit. Jos virhekoodeja näkyy vielä 

nollauksen jälkeen, ota yhteyttä tukipalveluun. 

 

 

 

 

LCD- contrast/ LCD- kontrasti 

Käytetään asettamaan nestekidenäytön kontrasti 

haluttuun kirkkauteen. Näytön yläosassa näky 

hetkellisesti merkkikuvio, joka mahdollistaa välittömän 

kontrastin tarkastelun.  

Aseta arvo (▲) -näppäimellä lisätäksesi sitä yhdellä tai 

(▼) -näppäimellä vähentääksesi sitä yhdellä. 

Vahvista asetettu arvo painamalla (M) -näppäintä 
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Language- Kielen valinta 

Käytetään järjestelmän kielen asettamiseen. Käytä (▲) 

ja (▼) näppäimiä selataksesi käytettävissä olevia kieliä. 

Paina (M) -näppäintä vahvistaaksesi valintasi.  

 

 

 

Diagnosis- Diagnostiikka 

Tämä merkintä on varattu jälleenmyyjän huoltotoimenpiteille. 

 

 

10- ERRORS DISPLAYED 

 

Vian ilmaantuessa järjestelmä varoittaa käyttäjää ongelmasta näyttämällä 

vaarakuvaketta ja nelinumeroista koodia ongelman ja ratkaisun löytämisen 

helpottamiseksi.  

 

 

 

 

HUOM: Riippuen vian tyypistä tai suuruudesta, järjestelmä ei mahdollisesti anna käyttäjän 

käynnistää moottoria turvallisuuden takaamiseksi. Järjestelmä voi myös rajoittaa tehon 

käyttöä vian ilmaantuessa. Alla oleva taulukko auttaa löytämään vian nelinumeroisen 

koodin avulla. 

 

 

VIKAKOODI SELITYS 

0010 Yhteysongelma akun kanssa. Akun tilatiedot voivat näkyä 

väärin. Tarkista, että akun johdot ja koskettimet ovat ehjät ja 

oikein kytketty 

0101 Yhteysongelma taajuusmuuntajan ja käyttöliittymän välillä. 

Tarkista että johdotus on ehjä ja kytketty oikein. 
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0104 Nopeusanturia ei havaittu. Tarkista magneetin ja nopeusanturin 

yhteys. Tarkista onko nopeusanturi asennettu ja kytketty oikein 

0105 Vaatimusten vastainen vääntömomenttisignaali. Signaali on 

viallinen. Virrankäyttöä vähennetty. 

0106 Virheellinen vääntömomentin siirtymä. Signaalin on viallinen. 

0801 Moottorin pyörimisanturit viallisia. 

0802 Polkimien pyörimisanturit viallisia. 

0804 Säätimen liiallinen lämpötila. Säätimen sisällä oleva lämpötila-

anturi on havainnut vaararajaa korkeamman lämpötilan. 

0805 Moottori on ylikuumentunut. Moottorin lämpöanturit ovat 

havainneet vaararajaa korkeamman lämpötilan. 

0806 Yhteensopimaton oheisväyläjännite. 

VIKAKOODI SELITYS 

0808 Roottori tukossa. Moottori ei käynnisty mekaanisen lohkon tai 

käyttöyksikön johdotuksessa olevan ongelman vuoksi. 

0809 Patterin jännite on liian suuri. 

0810 Virheellinen virtasensorin signaali. 

0811 Taajuusmuuttaja on havainnut ylivirran. 

1101 Käyttöliittymän ja aseman välinen tiedonsiirto-ongelma. 

Tarkista johtojen kiinnitykset. 

1102 Ohjauspaneelin painike on jumissa. 
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11- TROUBLESHOOTING 

 

ONGELMA SYY/RATKAISU 

Järjestelmä ei 

käynnisty 

Tarkista, että akku on asetettu oikein sekä että siinä on virtaa. 

Sähköinen 

avustin ei toimi 

Tarkista avustuksen taso (ei saa olla ”0”) sekä akun riittävä virta. 

Virhekoodi/ viesti 

on näkyvissä 

Järjestelmä on havainnut virheen. Virheestä riippuen, järjestelmä 

voi edelleen toimia vähennetyllä teholla. Ks. luku 10. 

Näytön lasi on 

sumea 

Ilmaston jatkuvan muutoksen vuoksi, näytön alle on voinut päästä 

kosteutta. Kosteus häviää kun lämpötila sekä ilmasto tasoittuu. 

 

 

 

 

12- PUHDISTUS JA HUOLENPITO 

 

Älä laita mitään komponentteja veteen tai puhdista kovalla paineella. 

Puhdista käyttöliittymäyksikkö vedellä kostutetulla liinalla. 
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13- HÄVITYS 

 

Käyttöliittymä, näyttö, ohjauspaneeli, erilaiset lisävarusteet ja pakkaukset on 

hävitettävä standardin ja voimassa olevien ympäristösäädöksien mukaisesti.  

Älä heitä mitään osia kotitalouksien jätteiden mukana pois. 

Älä heitä tätä tuotetta avotuleen. 

 

EU-maat: 

Euroopan direktiivin 2012/19 / EU mukaan sähkölaitteiden 

jätteet ja Euroopan direktiivin 2006/66 / EY mukaan 

ladattavat paristot / vialliset tai käytetyt paristot on lähetettävä 

ympäristöystävällisiin kierrätyskeskuksiin. 

Palauta käyttöliittymän yksiköt, jotka eivät enää toimi, valtuutetulle 

sähköpyöräliikkeelle. 

 

 

 

   

 

 

  

 

 



Polkupyörän käyttöopas 



1. Ohjainlaakeristo
2. Ohjainkannatin
3. Ohjaustanko
4. Soittokello
5. Vaihdevipu
6. Vaihdevaijeri
7. Jarruvipu
8. Jarruvaijeri
9. Etuputki
10. Etuhaarukka
11. Etunapa
12. Etujarru
13. Jarrupala
14. Poljin
15. Poljinkampi
16. Keskiöratas
17.Keskiölaakeri

1.

2.

3.
4. 5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.12.
13.

14.
15.
16.

17.

18.

19.

20.
21.

18. Ketjusuoja 
19. Alaputki
20. Yläputki
21. Istuinputki
22. Takahaarukan yläputki
23. Takahaarukan alaputki
24. Seisontatuki
25. Ketju
26. Takavaihtaja
27. Takanapa
28. Etuvaihtaja
29. Pinna
30. Lokasuoja
31. Istuinkannatin
32. Istuin
33. Istuinkannattimen kiristin

22.

23.

24.

25.26.

27.

28.
29.

30.

31.

32.

33.

30.



Uusi pyöräsi on suunniteltu 
Suomessa. Pyörä on valmistettu 
laadukkaista materiaaleista ja 
komponenteista.

Pyörä on tehty kestämään jo-
kapäiväistä käyttöä pohjolan 
vaativissa olosuhteissa. Jotta 
pyöräsi olisi aina ajokunnossa, 
pidä siitä hyvää huolta. Lukitse 
pyöräsi ja suojaa se ilkivallal-
ta. Huolla tai huollata pyöräsi 
säännöllisesti ja pidä se puhtaa-
na. Säilytä mieluiten kuivassa ja 
lämpimässä.

Pyöräsi on valmistettu kan-
sainvälisten ISO-standardivaa-
timusten mukaisesti. Pyörälle 
on valmistusvaiheessa tehtaalla 
tehty laajamittainen lopputar-
kastus. Tämän lisäksi pyöräsi on 

ammattilaisen kokoama ja sille 
on tehty käyttöönottotarkastus. 
Tarkista silti myös itse, tämän 
opaskirjan avulla, että pyöräsi 
on varmasti ajokunnossa.

Pyöräsi tarvitsee sisäänajon jäl-
keen ensihuollon, kuten kaikki 
muutkin ajoneuvot. Ensihuolto 
on turvallisuuden ja pyörän 
moitteettoman toiminnan kan-
nalta tärkein huolto. Huolto 
tulisi tehdä noin 100–150 ajoki-
lometrin jälkeen.

Mikäli tarvitset tarvikkeita, 
varaosia tai olet epävarma 
pyörän käyttöön tai huoltoon 
liittyvissä asioissa, käänny 
pyöräkauppiaasi puoleen. Hän 
on paras avustajasi kaikissa 
pyörääsi liittyvissä asioissa.

Olet uuden polkupyörän omistaja, onnittelut   
hyvästä hankinnasta! Tämä opas sisältää ohjeita 
pyöräsi käyttöönottoa varten.

Laajemmat käyttöohjeet, sekä ruotsinkieliset käyttöohjeet 
löydät verkosta osoitteesta www.huntteri.fi/huolto
Manual och instruktionen hittar du från internet 
www.huntteri.fi/huolto



Istuimen oikea korkeus ja etäi-
syys on tärkeä asia sekä turval-
lisuuden että ajomukavuuden 
kannalta. Säädöt perustuvat 
kuljettajan pituuteen. Löydät 
sopivimman istuinkorkeuden 
varmimmin kokeilemalla seu-
raavien ohjeiden avulla

Istu istuimella, poljinkampi 
ala-asennossa ja kantapää pol-
kimella (kuva A). Korkeuden 

Pyörän huolto on mukavaa puuhaa, mutta mikäli epäilet 
omaa osaamistasi, vie pyörä asiantuntevaan pyörähuolto-
liikkeeseen.

Väärin suoritetuissa asennus- tai huoltotoimissa vaurioitu-
neet pyörän osat eivät kuulu takuun tai virhevastuun piiriin. 
Väärin koottu pyörä on myös vakava turvallisuusriski. Jos siis 
olet ostanut pyöräsi esimerkiksi verkkokaupasta ja kokoat 
sen itse, ota heti yhteyttä asiantuntevaan pyörähuoltoliikkee-
seen, mikäli tunnet olevasi vähänkin epävarma pyörän käyt-
tökuntoon saattamiseen liittyvissä toimenpiteissä.



lähtötaso on sopiva, kun tunnet 
ponnistaessa hieman kanta-
päällä painosi istuinta vasten 
hieman kevenevän. Näin sää-
dettynä jalka ei suoristu koko-
naan polkimen ala-asennossa 
vaan polveen jää hieman kul-
maa (kuva B).

Oikealle korkeudelle säädetty 
ohjaintanko on turvallisen ja 
mukavan ajoasennon edellytys. 

Käännä ohjaintanko sellaiseen 
asentoon, jossa ranteet jäävät 
mahdollisimman luonnolliseen 
asentoon. Säädä tämän jälkeen 
jarru- ja vaihdevivut sellaiseen 

asentoon, jossa ne ovat parhai-
ten sormien ulottuvilla. 

Ajettuasi jonkin aikaa voit hie-
nosäätää istuimen ja ohjaimen 
korkeutta omien mieltymysten 
mukaiseksi.

Perinteisen kiilakiristeisen oh-
jainkannattimen korkeutta voi-
daan säätää seuraavasti:

Löysää kannattimen päällä 
näkyvää pulttia pari kierrosta 
vastapäivään kiertämällä. Pul-
tin kanta saattaa olla piilossa 
irrotettavan suojatulpan alla. 
Mikäli ohjainkannatin ei irtoa 
kiilapulttia löysäämällä, napau-
ta kiilapultin päähän esimer-
kiksi vasaralla juuttuneen kiilan 



irrottamiseksi. Säädä ohjain-
kannattimen korkeus halutuksi. 
Huomioi ohjainkannattimeen 
merkitty maksimikorkeus-
merkki, ohjainta ei saa mis-
sään tapauksessa nostaa max. 
merkkiä ylemmäs. 

Kiristä ohjainkannatin paikoil-
leen riittävän kireälle kiertä-
mällä pulttia myötäpäivään. 
Tarkista ennen lopullista kiris-
tämistä, että ohjainkannatin ja 
eturengas ovat samassa linjas-
sa. Tarkista lopuksi ohjainkan-
nattimen riittävä kireys purista-
malla eturengas jalkojesi väliin 
ja kääntämällä voimakkaasti 
ohjaintangosta, ohjain ei saa 
tällöin päästä kiertymään.

Tarkista ohjainkannattimen 
ja eturenkaan yhdensuuntai-
suus ennen ohjainkannattimen 
sivussa olevien ruuvien kiris-
tämistä. Tarkasta että kiristys-

ruuvit on kiristetty riittävällä 
momentilla. Liian suuri mo-
mentti saattaa vioittaa kanna-
tinta tai ruuvien kierteitä.

Ohjainkannatin on säädettävis-
sä rajoitetusti korotusrenkaita 
lisäämällä tai ohjainkannatinta 
kääntämällä. Pyörän alkupe-
räisen ohjainkannattimen voi 
myös vaihtaa toisenlaiseen. 
Ahead-tyyppisiä ohjainkannat-
timia on saatavissa useilla eri 
nousukulmilla ja pituuksilla. 
Käänny pyöräliikkeen puoleen, 
jos koet tarvitsevasi uuden oh-
jainkannattimen.

Polkimet on pakattu erikseen 
pyörän mukana tulevaan tarvi-
kelaatikkoon. Lue ohjeet tark-
kaan, jotta et kiinnitä polkimia 
väärin!

Mikäli kiinnität polkimet itse, 
huomioi, että polkimet eivät 
ole symmetrisiä, vaan ne täytyy 
kiinnittää merkintöjen mukai-
sesti vasemmalle ja oikealle. 
Polkimissa on merkinnät L 
(=vasen) ja R (=oikea) kierteen 
puoleisessa päässä. Vasemmas-
sa polkimessa on vasenkätinen 



kierre, jotta poljin ei löystyi-
si ajon aikana. R-kirjaimella 
varustettu poljin tulee ket-
jurattaiden puoleiseen kam-
peen. Oikea poljin R kiristyy 
myötäpäivään ja vasen poljin 
L kiristyy vastapäivään. Kierrä 
polkimet ensin paikoilleen kä-
sin, jotta varmistut polkimen 
lähtevän oikein kierteelle. 

Suositeltavin työkalu polkimien 
kiinnittämiseen on poljinavain, 
jolla polkimet saadaan varmasti 

riittävän kireälle. Polkimet voi-
daan kiinnittää myös pitkävar-
tisella 15 mm kiintoavaimella. 
Poljinten oikea kireys on 35Nm, 
eli voit kiristää ne niin tiukkaan 
kuin pystyt. Polkimien kierre on 
hyvä rasvata ennen asennusta.

Huom! Mikäli polkimet asen-
netaan väärin, saattaa koko 
kampisarja vahingoittua. Täl-
laisesta kiinnityksestä aiheu-
tunut kampivaurio ei kuulu 
takuun piiriin.

=right/oikea



Napavaihteistossa vaihdeme-
kanismi on sisäänrakennettu 
takanapaan. Napavaihteistolla 
vaihtaessasi kevennä tai vältä 
polkemista. Jos vaihde ei tunnu 
kytkeytyvän, polkaise hieman 
taaksepäin vaihtaessasi.

Ketjuvaihteisissa pyörissä vaih-
de vaihtuu, kun ketju siirtyy 
rattaalta toiselle. Vasemman-
puoleisella vivulla ohjataan etu-
vaihteistoa ja oikeanpuoleisella 
vivulla takavaihteistoa. Vaih-
taessasi vaihdetta ketjuvaih-
teisella pyörällä polje kevyesti 
eteenpäin, jotta ketju siirtyy 
rattaalta toiselle. Älä koskaan 
polje taaksepäin ketjuvaihtei-
sella vaihtaessasi, koska ketju 
saattaa pudota rattailta ja vaih-
teisto voi rikkoutua.

Jarruttaminen on tärkeä osa 
turvallista pyörän käyttöä. Har-
joittele jarruttamista etukäteen 
turvallisella alueella. Opettele 
käyttämään molempia jarruja 
tehokkaasti kaikissa ajotilanteis-
sa. Muista, että jarrutusmatkat 

saattavat olla huomattavasti pi-
demmät sateella tai talviolosuh-
teissa. Käsijarrullisessa pyörässä 
takajarrua käytetään oikealta ja 
etujarrua vasemmalta. Huomioi, 
että joissain pyörissä jarrut saat-
tavat olla asennettu päinvastoin.

Pyöräytä renkaita kevyesti käsin 
ja tarkista ettei niissä ole merkit-
tävää heittoa. Tarkista myös ren-
kaiden ilmanpaine. Liian alhainen 
rengaspaine altistaa renkaan ja 
vanteen vaurioille pyörän osu-
essa kanttikiveen tai kuoppaan. 
Liian alhaisella rengaspaineella 
on myös renkaan vierintävastus 
normaalia suurempi, jolloin pyö-
räily tuntuu raskaalta. Sopiva pai-
ne lukee aina renkaan kyljessä.

Tarkista vanteiden suoruus sivu- ja 
korkeussuunnassa, sillä mahdolli-
nen heitto voi haitata vannejarru-
jen toimintaa ja olla siten turvalli-
suusriski. Mikäli vanteen heitto on 
yli 2 mm, ota yhteys myyjään tai 
pyörähuoltoon. Vanteen oikaisu 
on ammattilaisen työtä.



Huollata pyöräsi säännöllisesti:

- Ensimmäinen tarkastushuolto 
100–150 km:n ajon jälkeen, 
tätä kutsutaan ensihuolloksi.

- Kausihuolto joko ennen ajo-
kautta tai sen jälkeen. Kausi-
huolto on hyvä suorittaa kerran 
pyöräilykauden aikana. Ympäri-
vuotisessa käytössä kausihuol-
toa suositellaan suoritettavaksi 
sekä keväällä että syksyllä.

- Määräaikainen ajomäärään 
perustuva huolto noin tuhan-
nen ajokilometrin välein. Jos 

ajat alle tuhat kilometriä kau-
dessa, korvaa kausihuolto mää-
räaikaishuollon.

Hyvin huollettu pyörä pysyy 
kunnossa ja sillä on mukava 
ajaa!

Jos huollat pyöräsi itse, tee ker-
ran kaudessa tai noin tuhannen 
ajokilometrin välein alla olevien 
ohjeiden mukainen huolto. 
Varsinaiset viat pyörän toimin-
nassa pitää kuitenkin korjata 
heti niiden ilmaantuessa, jottei 
pyörälle aiheudu lisävahinkoja.

Ensimmäiset kilometrit ovat pyörän sisäänajoa. Si-
säänajon aikana kaikki osat asettuvat lopullisesti pai-
koilleen ja tarvitsevat monesti sen jälkeen ensihuollon 
kiristykset. Suosittelemme ehdottomasti pyörähuollon 
tekemää ensimmäistä tarkastushuoltoa, jossa sääde-
tään laakerien välykset ja vaijerien kireydet, sekä kiris-
tetään mahdolliset löystyneet puolat ja ruuvit.



Säännöllisellä ylläpidolla voit myös vaikuttaa pyöräsi 
kuntoon ja tarvittavan huollon määrään. Ohessa muu-
taman vinkki omatoimiseen perushuoltoon.

- Aloita huolto pyörän pese-
misellä. Käytä pyörän pesuun 
mietoa pesuainetta. Huuhtele 
pyörä pesun jälkeen runsaalla 
vedellä ja kuivaa pehmeällä lii-
nalla. Huom! Älä käytä pyörän 
pesemiseen painepesuria. Pe-
sun yhteydessä on helppo tar-
kistaa rungon ja komponenttien 
yleiskunto.

- Voitele pyörän ketjut pesun 
jälkeen. Tiputtele ohutta ketju-
öljyä ketjun pinnalle ja pyyhi sen 
jälkeen ketjujen pinnat puhtaak-
si ylimääräisestä ketjuöljystä. 
Tarkista samalla ketjujen kunto.

- Tarkista renkaiden yleiskunto 
ja ilmanpaineet. Jos renkaassa 

on liian vähän ilmaa, pyörä on 
raskas ajaa ja renkaiden käyt-
töikä lyhenee oleellisesti. Nou-
data renkaan kyljessä näkyviä 
painesuosituksia. Varmista 
ettei renkaissa ole halkeamia 
ja kulutuspintaa on riittävästi 
jäljellä.

- Tarkista, että vanteet ovat 
ehjät.

- Tarkista, että pyörän ruuvit ja 
mutterit ovat kunnolla kiristetty.

- Tarkista, että kaikki heijasti-
met ovat ehjät ja käyttökuntoi-
set sekä pyörän valaisin toimin-
takunnossa.



Ennakoi ja noudata sääntöjä

Jokaisen pyöräilijän velvollisuus 
on opetella liikennesäännöt. 
Turvallinen tieliikenne syntyy 
siitä, että kaikki noudattavat 
yhteisiä sääntöjä ja viestivät sel-
västi aikeistaan.

Lain mukaan pyöräilijän tulee 
sopeuttaa nopeutensa olosuh-
teisiin, ja noudattaa huolelli-
suutta ja varovaisuutta. Aja aina 
vain sellaista vauhtia, että pys-
tyt ennakoimaan kaikki tilan-
teet, joita saattaa tulla eteen.

Älä pyöräile päihtyneenä!

Pyöräilijän paikka tiellä

Polkupyörä on ajoneuvo, jolla 
ajetaan ensisijaisesti ajoradalla 
tai erillisellä pyörätiellä. Myös 

pihakadulla, kävelykadulla ja 
pyöräkadulla saa ajaa pyörällä.

Käytä aina ajaessasi kypärää! 

Kypärän käyttö ei ole pakollista, 
mutta suositeltavaa. Useimmat 
pyöräonnettomuuksista saadut 
vakavat vammat ovat päävam-
moja, joista osa olisi voitu välttää 
käyttämällä kypärää. Käyttämällä 
kypärää osoitat, että pääsi on 
suojaamisen arvoinen!

Hämärällä tai pimeässä valot 
päälle! 

Hämärällä, pimeässä, sateen tai 
sumun heikentämissä olosuhteis-
sa on käytettävä valkoista valoa 
eteen ja punaista valoa taakse. 
Turvallisuuden lisäämiseksi pyö-
räilijällä on hyvä olla lisäheijasti-
mia vaatteissa ja kypärässä.

PyöräkaistaPyörätie Yhdistetty pyörätie 
ja kävelytie

Pyörätie ja kävely-
tie rinnakkain
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